Sistemi Evoluti per I’Albergo
Advanced Hotel Management System
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Dal 1904, dai tempi del mio bisnonno,
siamo stati protagonisti di innumerevoli
evoluzioni tecnologiche.

Cio che avete tra le mani ¢ il traguardo di
un percorso fatto diricerca einnovazione,
di investimenti e di entusiasmo, che ci
ha condotti a DOMINA HOTEL.

DOMINA HOTEL segna un progresso
importante rispetto a cid® che & lo
standard per le utenze alberghiere.

Un’evoluzione caratterizzata da una
ricerca spinta di funzionalita nuove e
design evoluti che rispondono appieno
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1904

Elettricita
Evoluta

dal 1904

e in modo flessibile alle esigenze di
gestione delle strutture alberghiere, da
quelle di piccole dimensioni fino alle
grandi catene multinazionali.

Un’innovazione firmata Ave e, citengo a
sottolinearlo, totalmente italiana.
Benvenuti in Ave.

Dott. Alessandro Belli
Presidente AVE s.p.a.
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SISTEMA 44 AVE
autentica nvoluzione

AVE SYSTEM 44
authentic revolution

Since 1904, the days of my great

grandfather, we have been key players
in uncountable technological evolutions.

The object you are holding in your
hands right now is the fruit of a journey
characterised by research, innovation,
investments and passion which bore
DOMINA HOTEL.

DOMINA HOTEL marks an important
development with respect to hotel
industry standards.

DOMINA HOTEL represents cutting-
edge research solutions and advanced
design flexibly fully meeting hotel
management needs ranging from small
hotels to the large multinational hotel
chains.

An Ave tagged revolution, | am proud to
say, entirely made in ltaly.
Welcome to Ave.

Dott. Alessandro Belli
President of AVE s.p.a.
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Avete tra le mani il frutto di un sogno perseguito con grande passione,
un sogno chiamato DOMINA HOTEL, un nuovo modo di concepire I’hotel.
Abbiamo immaginato gli oggetti che compongono I'impianto elettrico, sia quello tradizionale che quello domatico,
come elementi nuovi dove si fondono innovazione, design e tecnologia.
| comandi luce diventano oggetti di design caratterizzati dalla tecnologia “Ave Touch” a sfioramento.
Le prese elettriche scompaiono dietro esclusive placche a scorrimento.

AUTENTICA RIVOLUZIONE

DOMINA HOTEL e AVE Touch comprendono la pit moderna tecnologia domotica reinterpretata
da Ave per essere semplice e quotidiana, per semplificare la vita,
migliorando la sicurezza, il confort e garantendo un concreto risparmio energetico.
DOMINA HOTEL e AVE Touch sono completamente “Made in Italy”
sia per il design sia per il progetto e la produzione.
\orrei ringraziare tutti coloro che hanno consentito di realizzare questo progetto, architetti, designer,
ingegneri progettisti e tutti gli installatori elettrici che hanno testato con noi i prodotti AVE Touch.

You are holding the result of a dream pursued with great passion, a dream called DOMINA HOTEL,
a new way to conceive hotel management.
We have imagined the objects which make the electrical system, both traditional and home automation, as new elements
where innovation, design and technology are combined.
The light controls become design objects characterized by the “AVE Touch” technology.
Power outlets disappear behind unique sliding plates.

AUTHENTIC REVOLUTION

DOMINA HOTEL and AVE Touch include the most modern home automation technology re-interpreted by AVE to be
simple and for a daily use. It makes life easier improving safety and comfort and granting a real energy saving.
DOMINA HOTEL and AVE Touch are totally “Made in Italy” for design, project and production.

[ would like to thank all the people who made possible to carry on this project, architects, designers, engineers and all
the electricians who tested our AVE Touch products with us.







hé tra tante
scegliere AVE:

12. Per I'assistenza.
Il supporto tecnico e garantito da Specialisti interni e centri assistenza
dislocati in tutta ltalia.

Why choosing AVE
among many offers:

1. Because it is extremely easy to use.

2. For the total safety of the structure.
If, for example, the room is empty, all the devices controlled by the sy-
stem will be inhibited. The different alarms connected to the active devi-
ces are displayed at the reception.

3. Because it is useless to waste energy when it is not necessary.
The system allows a more advanced consumption optimization thanks
to room and common areas management according to their status.

4. Because AVE is a total “Made in Italy” expression.

5. Because AVE has a complete range of products.
AVE products range includes: hotel management system, domotics,

- fire detection systems, wiring accessories, anti-intrusion, video entry-

phones, ventilation, etc...

6. Because the products are” design objects”.

7. Because AVE creates ‘“clothes made to measure” for the customer.
Different colours and customizations with logo and writings.

8. Because you can verify the hotel state remotely.
The software allows remote monitoring and controlling of the system via
local network or internet.

9. To have always the situation under control.
The system allows to control the room status when the guest is not
present. If one door or one window is opened (or left opened by mista-
ke)and the guest is not present, the system displays an alarm on the
reception PC; this helps to prevent thefts and intrusions.

10. Because it is an innovative product.
The system interfaces with VRV Daikin and VRF Mitsubushi besides
the main front office softwares.

11. To optimize staff costs.
Staff will receive the indication about the rooms to tidy up at the same
time when the guests are checking out. Furthermore it is possible to
monitor the time spent by the staff inside the rooms.

12. For assistance.
Technical support is guaranteed by qualified personnel in the company
and assistance centres all over Italy.



Lettore card interno
Indoor card reader




Allumia
Allumia

tutti i dispositivi
all devices

Prese Comandi tradizionali
Sockets Tradltional devices
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'servizi (luce, carichi, ecc..)

5 € inserita al suo interno

_ nhancement
ws the functions activation (light, loads, etc.. )
/hen a valid card is present inside it.
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Temperatura Camera
ature thermostat

della termoregolazione, sulla base della

resenza dell’'ospite nella stanza

. parmio

0N prenotate/occupate il termostato blocca la termoregolazione

e Precision

2 , to' manage automatically the thermoregulation, according to
the d .Y= temperature and to the presence of the guest in the room.

0 Saving

e thel sta't'stops the thermoregulation in case of opened doors/windows or not booked/occupied rooms.
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- Totale controllo
t: truttura in modo chiaro e veloce,

> al assimo le operazioni del personale
Total control

e allows to monitor the whole structure quickly and
in an intuitive way thus making staff tasks easier
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e disponibile in differenti formati
‘available in different sizes

. __andi tradizionali con la gamma “a sfioramento” AVE touch
ine traditional switches with AVE touch range

on I|| =
available

y

Scatola 2 moduli Scatola 4 moduli Scatola 7 moduli
2 mod box 4 mod box 7 mod box
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varie applicazioni
le in the same design
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Lettore card interno
Indoor card reader

Lettore card esterno Termostato
Qutdoor card reader Thermostat
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Design coordinato con tutti i dispositivi
Design matches all devices
- .
Interruttori Touch “a sfioramento” Interruttori tradizionali Prese Comandi tradizionali

Touch switch Traditional switch Sockets Tradltional devices






Lettore Esterno Camera
Qutdoor card reader
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nsente il completo controllo dell’acceso al locale.
tola @ 3 e 3+3 moduli & coordinato con il resto dellimpianto elettrico,
d-alone che nella versione controllata da remoto attraverso il software dedicato.

. Transponder Access control

1ate d with the rest of the electrical installation both in the stand-alone version and in the network
‘with remote control by means of dedicated software. [t’s available in 3 module and 3+3 modules box
and it allows the complete access control.







Lettore Interno Camera
Indoor card reader
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Maggiore Sicurezza
consentendo I'attivazione dei servizi (luce, carichi, ecc..)
solo quando una card valida € inserita al suo interno

Safety enhancement
The internal reader allows the functions activation (light, loads, etc.. )
only when a valid card is present inside it.






Termostato Temperatura Camera
Room temperature thermostat

: FEecisione
el controllo automatico della gestione della termoregolazione, sulla base della
temperatura rilevata e sulla presenza dell’ospite nella stanza

Risparmio
in caso di serramenti aperti o stanze non prenotate/occupate il termostato blocca la termoregolazione

Precision
The thermostat allows to manage automatically the thermoregulation, according to
the detected temperature and to the presence of the guest in the room.
Saving

The thermostat stops the thermoregulation in case of opened doors/windows or not booked/occupied rooms.
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- Design coordinato
ivile Domus Touch e Life Touch

sign matches
e tife Jouch Series
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ata su moduli “a sfioramento” sensibili al tocco
on based on touch sensitive modules

formati disponibili
nt sizes are available

Scatola 3 moduli Scatola 4 moduli Scatola 7 moduli
3 mod box 4 mod box 7 mod box
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Design coordinato
le serie civile Domus Touch e Life Touch
con sistema personalizzabile

Design matches
Domus Touch and Life Touch Series
wWith customizable system

Un elegante sistema personalizzabile di segnalazioni
con differenti tipologie di simboli
An elegant system of indication signs customizable
with different symbols

Simbologie disponibili
Available symbols

L N
o+ o B D)

AR e O
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Design integrato con dispositivi tradizionali
E.'f__q%é:)esign matched with traditional switches

~ Placca VERA a scivolo nasconde le prese con un elegante sistema a scomparsa
VERA sliding plate provides an elegant cover for the sockets by its hidden system

39






Design tradizionale disponibile in differenti formati
Traditional design is available in different sizes

Le placche Vera Vetro consentono I'integrazione dei comandi tradizionali con la gamma “a sfioramento” AVE touch
Vera glass plates allow to combine traditional switches with AVE touch range

Diversi formati disponibili
Different sizes are available

NRRERRN

Scatola 2 moduli Scatola 4 moduli Scatola 7 moduli
2 mod box 4 mod box 7 mod box
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Design integrato in varie applicazioni
Different functions available in the same design

Integrazione placca Vera Vetro - esempio: stanza da bagno
Vera glass plate - example of application for the bathroom
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Alternative di design
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ALLUMIA Touch in alluminio

ALLUMIA Touch alluminium plate







“AVE Touch” 44PVTCS... _
placche “a sfioramento” in vetro scatola rettangol;
glass front plates for rectangular box .

BL 6o 2
Bianco finitura lucida Grigio argentato fini
Clear white Frosted silver gre

T
=

RE'.
“ALLUMIA Touch” 44PATCS3..
placche “a sfioramento” in all

aluminium front plates fo

£5
.I !
ALS

Alluminio naturale spazzolato Alluminio anlracité%
Natural brushed aluminium Anthracite brushed a

“VERA 44” 44PV3...
placche vetro scatola rettangolare
glass front plates for rectangular box

BL NAL
Bianco - finitura lucida Grigio argentato - finitura opaca Nero assoluto - finitura lucida
Clear white Frosted silver grey Clear absolute black

PR i
e
Rosso Pompei - finitura lucida

Clear Pompeian red




el

and MATERIALS

“VERA 44” 44PL3...
placche legno scatola rettangolare

WG
Wengé
Whitened oak
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NAL
Polished absolute black
Polished absolute black

Grigio scuro metallizzato Brushed nickel
Metallic dark grey Brushed nickel

Polished brass
Polished brass
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COLOURS and MATE

“Personal 44” 44P03...
placche plastica scatola rettangolare
plastic front plates for rectangular box

[

ALS
Alluminio naturale Bianco lucido RAL 9010
Natural aluminium RAL 9010 polished white Eg

“Tecnopolimero 44” 44PYQ03... Eﬂ-'
placche plastica scatola rettango

LI

ALS
Alluminio naturale - cornice cromata
Natural aluminium - chrome inner frame

AO B

Argento opaco Bianco RAL 9010

Matt silver RAL 9010 white

L 7 r

GSL GSM oT

Grigio scuro lucido Grigio scuro metallizzato Ottone lucido Sabbia RAL 1013
Polished dark grey Metallic dark grey Polished brass RAL 1013 sand

Per maggiori ir

For further in




CARATTERISTICHE TECNICHE

B O ENCAL FEATURES

Centralina
| di Camera
Stand alone

- Room control

Centralina
di Camera
in rete

Room control
unit for Network

Centralina
Aree Comuni
in rete

Control unit for
common areas

‘velocita

(%) le funzionalita degli ingressi e delle uscite della centralina di camera non sono modificabili dall’utente.
(*) Input and output functions of the room control unit can’t be modiified by the user .

for Stand for Network
: systems systems
53AR01-485 | 53AR02-485
<600
mA rms
180 mA
6 mod DIN
6 digitali +
1analogico | ¢ it
6 digital + i
6 digital
1 analogue
(*)
6 +
gestione

relé camera

6 +

Room <

power relay

(*)
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Hotel Fontana Hotel Villa Signorini




Boscolo Hotel Milano

Hotel Contessa
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Nearma Gulf Resort Sharm el Sheik
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Hotel Gabbani Lugano Marine Yacht Club Dubai
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Domina

otel

un unico sistema per tutte le esigenze -

AFFIDABILITA’

Il sistema alberghiero AVE non & solo
estetica, ma anche garanzia di affidabi-
lita. Ogni camera pud essere monitora-
ta dal computer centrale alla reception,
ma in caso di guasto del computer tut-
to continua a funzionare come prima
e, in attesa di riparare il guasto, si per-
dera solo il monitoraggio remoto delle
camere. |l sistema da il meglio di sé
quando funziona al completo, ma ogni
dispositivo continua a fare il suo lavo-
ro da solo se altri si guastano. Inoltre il
sistema a isole, nel quale ogni camera
funziona come unita a sé stante oltre
ad essere connessa alla rete principa-
le, garantisce che nessun guasto man-
dera mai fuori servizio I'intero albergo.

Donﬁna

advanced Hotel manageme

RELIABILITY

The hotel system designed by AVE is
not only aesthetically pleasant but also
a guarantee of reliability. Each room
can be monitored by the central com-
puter installed at the reception. In case
of failure of the central computer all the
devices continue to work, and while
waiting for the failure to be repaired
only the remote monitoring of the ro-
oms is lost. The system is at its best
when all the devices are working but
each device will continue to work in
case of failure of the other ones. In ad-
dition, each room in the system, thou-
gh connected to the main network,
works as a separate unit to avoid that
a single failure may cause a general fai-
lure of the hotel.

TECNICA
| prodotti AVE per la gestione alberghi
ra adottano la tecnologia conta
Mifare. Le tessere di accesso sor
talmente sicure e non clonabili
a voi e ai vostri clienti la certezz:
nessun malintenzionato da
facile. La possibilita di i
tessera anche i sistemi d
forniti da AVE) vi perme
vostri clienti una gami
mente nuova, a culi
mite la stessa tess
fungera anche da si
to.

EFFICIENZA e RIS
ENERGETICO %,.
Il monitoraggio coste w_
vi informera in ognl [5

=
'E"

TECHNOLOGY b
All products designed by AVE fol hc
management use the contactless M

fare and 125kHz technology. For y ur
own safety and for the safety of your cu- r

stomers, access cards are totally safe
and cannot be cloned. Thanks to the
possibility to integrate the card with an
e-money service (not supplied by AVE)
you will be able to offer your customers
a range of totally new services through
the entry card which will also be used
for payments.

EFFICIENCY and ENERGY SAVING

The continuous monitoring from the re-
ception will keep you informed of eve-
ry event which occurs in the hotel and
allow you to take the necessary steps
and limit all inefficiencies. With Domina

S, ﬁ‘

INTI cﬁ?m 0
Domina Hotel Sy
integrated with [ 0' 1 W U
tomation (touch screen,
actuators).
Furthermore by using the ded/cated
software interface can be integrated
with the invoicing system “Opera” by
Micros Fidelio and centralized AC sy-
stem VRV/VRF of “Daikin” and “Mitsu-
bishi”.
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Domina

un unico sistema per TUEHEEIEIEI N

SCALABILITA

Il sistema Domina Hotel di AVE si adat-
ta faciimente a tutte le esigenze, sia in
termini di costi che di prestazioni. Chi
gestisce un piccolo albergo potra tro-
vare un sistema semplice ed economi-
co, che ben si adatta ad un ambito in
cui non ci sono esigenze sofisticate.
Crescendo di dimensione il sistema
puod venire incontro a esigenze sempre
maggiori, fino al totale monitoraggio in
rete delle camere e di ogni tipo di am-
biente, anche in hotel di grandi dimen-
sioni. E per chi prevede di ingrandirsi...

advanced Hotel manag

SCALABILITY

The Domina Hotel system by AVE
can satisfy all needs in terms of
costs and performances.

For small hotels the system offers
simple and cheap solutions to sati-
sty simple requests.

In hotels of larger size the system
can meet ever increasing requi-
rements such as the total online
monitoring of rooms and all other
environments. And for those who
want to expand... no problem, with
few updates Domina Hotel by AVE
adapts to the growing Sstructure,

otel

nessun problema, il sistema L
Hotel di AVE con pochi aggi

seguira la crescita deII
za dover rifare cio che «
to, e preservando i pro

ESTETICA
Le placche son
zabili e configu
esigenze e po:
conda del m
numero della

with no need to change
dy exists and giving you the po:
lity to preserve your investments.

ELEGANCE
The plates are fully customizable and
can be configured according to your
requirements. The plates can be
marked with logo, room number and ' system he
any other indications for a further can decide when and if he Wans e
touch of elegance and a personal be disturbed. The chambermaid will
and incomparable style. not ring at or open the door while
Plates and devices are available in the customer is in the room.
different materials and finishings. By the remote control the customer

can activate all devices (loads) while

sitting comfortably in his chair.






lmpiantistica integrata

Nuova linea

di Ventilazione
New line
of Ventilation

rrssidbherbprhaal

Sistema domotico
avanzato

Home automation
system

%

SVIINA

Sistema domotico per la classe A
—




Sistemi di rivelazione
automatica di incendio
utomatic fire
systems

NA

L

ANTINCENDIO,

AUTOMATIC FIRE DETECTION SYSTEM

g

ANTINTRUSIONE

Sistemi antintrusione
Anti-intrusion systems






AVE S.p.A.
i, 75 - 25086 Rezzato (Brescia) - Italy
024981 - fax +390302792605
v info@ave.it

merciali ltalia
498343 - fax 0302792837

X +390302594595
it

2l

MEMBER OF:

A ‘I
CE

ioni consulta i siti
ation visit

nv.ave.it
r.avetouch.it

vo sito della domotica
home automation web site

- www. domoticaplus.it

3 - 30 - 48) Jiirgen Eheim
10tos (p. 10 - 12 - 14 - 22 - 28 - 32 - 42 - 51 - 55 - 57) www.AlessandroMombelli.com

~ Brevetti AVE n°205, n°208, n°209, n°2011, n°212, n°227, e n°485
AVE patent n°205, n°208, n°209, n°2011, n°212, n°227, and n°485
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dal 1904 .
INNovazione continua

7=

since 1904 continuous innovation

Vedi Avvertenze
See Note
International Trademark

registration n°
327040 - 942905 - 330600

STA240-MAG13-IE
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MADE IN ITALY




